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JUAN TRESA IMAJNIA PAPI
AARMAU

Gayon chicham akuptukmau

1 Wii Jesucristonam surumankau ainan apuri
asan, juna papiin wina anetair amikur Gayowa
aatjame. Wika nekas aneajme. 2 Aneetair yat-
suru, ame wakanmin shir pujam antsamek ashi
takamurmincha shir ariti, tura jatsuk pujusti tu-
san Yuusan aujtajme. 3 Tura yatsut aina kaunkar;,
ame Yuus wakera tumasmek shir pujamurmin
ujatainakai, tii shir aneasmajai. 4 Wii chicham et-
sermaunam nekaspapita tiaru aina shir pujuinan
antaknaka, shir aneasan pujajai.

> Aneetair yatsuru, yatsut ame wainchatairam
jeashtanmaya kaunkaisha, shir anentsam
amina jeemin jukim, nita atsumamusha
sua asam, ameka pegker takame. 6 Tuma
asaakmin ame turamun pachisar Cristonam

surumankau aina iruuntramunam senchi
anenmaji tusar etserkaruiti. Tura wait aneasam,

Yuus wakera imatiksamek shuar jinta weaku
atsumaintrisha suakum yaigta. 7 Nitaka Jesusan
pachisar chikichnumsha etserkartasa, nita
jeenia jiintrarmayi. = Tumawaru asar shuar
Yuusa enentaimtichu aina suamka juruinatsui.

8 Tumaina asarmatai chicham nekasa nuna
chikich ainancha ujakarti tusar ii yaimainaitji.

Diotrefes Demetriojai pachisa timau
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9 Wii atum Jesucristo nemarainatirmin papi
aaran akuptukmajrume. Turamuncha Didtrefes
atumin puja nu winak anturtukarti tusa wakera
asa, wina chichamur umitnaka nakita tamaun
antajai. 10 Tuma asan atumin taaknaka, ina pa-

chitmas waitrak chichaman tsanumrutma nuna
pachisan iniastajai. Nuiyasha nigka yatsut nui

taina nunasha nina jeenka juatsui. Tuma asa chi-
kich ainancha atumi jeenka awayaawairpa tusa
akateawai. Tura iruunmaunam nu yatsut ainan
jiir inaiyawai.

11 Anetairu yatsuru, pegkerchauwa nuka un-
uimaraipa, antsu pegkera nu takasta. Yuusnauka
pegkeran takd nuwaiti. Antsu pegkerchaun taka

nuka Yuusnaka enentaimtachu asa tumawai.
Yuusa chichame ta imatiksag wumia

asamtai, Demetrio pujutin pachisar ashi pegker
chicharainawai. Ii ainatisha tumasrik ni pachisar
pegker chichainaj nuka waitchauwaiti tusam
amesha nekame.

Inagnaku akatmamramu

13 Amina aatmain winaka nukap arutui,
turasha uwejjai aatnaka nakitajai. 14 Tuma
asan shir igkuniasan chichastasan wari amijai
wainnaikattsan wakerajai. 15Shir aneasam agkan
pujusta. Amikur jui matsataina nu chichaman
akupturmainawai. Tura amesha wait aneasam

ina amikri nui matsata nusha chiki chikichik ii
chicham akuptamusha ujatrukarta. Maake, nunis

atii.
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Yuusa chichame yaunchukia tura yamaram
chichamjai aarmau
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